
valamint egyenjogúságunk törvénybe iktatása terén. Azt is, hogy a nemzetiségek teljes
egyenjogúsítását a CSEMADOK KB nyilatkozata alapján tartjuk megvalósíthatónak. Bí-
zunk abban, hogy a progresszív erőkkel karöltve a CSKP vezetésével sikerül megolda-
nunk az előttünk álló közös feladatokat, a nemzeteknek és nemzetiségeknek [a] prole-
tár internacionalizmus szellemében történő egyenjogúsítását, s beteljesül mindannyi-
unk vágya: a Csehszlovák Szocialista Köztársaság felvirágzása.

A CSEMADOK JB vezetősége Losonc

FKI, CCsemadok iirattára, rrendezetlen iiratok, RRezolúcióók 11968, géppel írt másolat

9

Bazin, 11968.. mmárcius 330. AA ddél-sszlovákiai sszlovákok 338 ffős kképviseletének ttanácskozá-
sán eelfogadott hhatározat, aamely aaggodalmát ffejezi kki aa CCsemadok ttisztségviselőinek nnyi-
latkozatai mmiatt, ss aa ddél-sszlovákiai sszlovákok éérdekeinek vvédelmére sszólítja ffel aaz iilleté-
kes sszerveket.

Zástupcovia Slovákov z južného Slovenska zišli sa dňa 30. III. 1968 na porade, aby
prerokovali niektoré najpálčivejšie otázky alšieho kultúrneho a národného rozvoja Slo-
vákov na južnom Slovensku. Vrele a spontánne sa hlásime k obrodnému procesu v celej
našej vlasti, ktorý začala a vedie KSČ.

Zvláš  vrelo vítame návrat k zásadám Košického vládneho programu, v zmysle ktoré-
ho sa znovu nasto uje správne riešenie národnostnej otázky. Tak ako sa deformoval
národný život Slovákov v mnohých smeroch, obzvláš  výrazne bol postihnutý na južnom
Slovensku — tak pokia  ide o pôvodných, ako aj pris ahovaných Slovákov najmä potom,
ke  z verejného a politického života boli odstránení tzv. slovenskí buržoázni nacionalis-
ti, súdruhovia Clementis, Husák, Novomeský, Okáli130 a alší. Dôsledky toho obdobia sa
výrazne prejavili v tom, že mnohí pokrokoví Slováci, u ktorých sa prejavovalo výrazné
národné povedomie, boli odstránení z politických, hospodárskych a verejných funkcií,
mnohí boli prenasledovaní, väznení, zara ovaní do pracovných táborov at . Zatia  čo
pre občanov ma arskej národnosti vznikol kultúrny spolok Csemadok a tým sa im dali
možnosti rozvíja  ich národný a kultúrny život, po obmedzení zákonných práv Matice slo-
venskej, najmä po zrušení jej miestnych odborov, Slováci na južnom Slovensku nemali
možnos  organizova  si svoj národný a kultúrny život. Tak vznikla situácia, že Slováci
z južného Slovenska v značnom množstve migrovali do iných oblastí republiky, čas  sa
ich odnárodnila a tento odnárodňovací proces trvá, žia , aj v súčasnosti.
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130 Vladimír Clementist 1952-ben államellenes összeesküvés vádjával halálra, Gustáv Husákot, Ladislav
Novomeskýt és Daniel Okálit 1954-ben szlovák burzsoá nacionalizmus címén több éves börtönbünte-
tésre ítélték.



V oblasti školskej politiky vyvinula sa priam paradoxná situácia, že deti zo sloven-
ských rodín v mnohých prípadoch nemali a nemajú možnos  získa  základné vzdelanie
v materinskej reči. Na slovenských školách i v predškolskej výchove vyučuje ve a učite-
ov ma arskej národnosti, ktorí sami plne neovládajú slovenčinu. Obdobná, ba azda
ešte horšia je situácia v osvetovej politike. Najvyššie slovenské orgány starostlivos
o Slovákov na južnom Slovensku hriešne zanedbali.

V tomto období s ve kými obavami sledujeme tendencie, ktoré sa prejavujú u niek-
torých funkcionárov Csemadoku i v časti ma arskej tlače v Új Szó rôznymi článkami uve-
rejňovanými najmä od 15. III. t. r.

Toto svoje stanovisko si dovo ujeme podoprie  nieko kými citátmi z rozhovoru so s.
Lőrinczom o národnostnej otázke uverejneného v denníku Új Szó dňa 27. III. 1968.131

„...nás sa v r. 1918 nepýtali, kde sa chceme pripoji , my sme sa nepripojili dobro-
vo ne k ČSR, nás sem pripojili...“; „...ak sme neboli spokojní so svojim osudom, nech
zato nesú zodpovednos  tí, ktorí to spôsobili...“; „...my nie sme zodpovední len sami za
seba, ale za jeden národ a osud budúcich pokolení...“; „...my považujeme za dôležité
to, aby boli utvorené mocenské orgány ako súčas  celoštátnych vládnych orgánov na
princípe samosprávnosti...“, at .

Tieto ako i mnohé alšie okolnosti nás nútia k tomu, aby sme žiadali:
1. Podrobne preskúma  celkovú situáciu na južnom Slovensku v oblasti národnos-

tnej, kultúrnej a školskej politiky. Tento prieskum by malo uskutočni  Povereníctvo kul-
túry a informácií, Povereníctvo školstva, Sociologický a Historický ústav SAV, Osvetový
ústav a Matica slovenská. Výsledky tohto prieskumu prerokova  v Predsedníctve ÚV
KSS, v Predsedníctve Slovenskej národnej rady a urýchlene prija  príslušné opatrenia na
zlepšenie situácie.

2. V súvislosti s pripravovaným zákonom o Matici slovenskej žiadame vráti  tejto
inštitúcii, ktorá má našu plnú dôveru, jej pôvodné poslanie na poli šírenia národného
povedomia kultúry a osvety — osobitne Slovákov v národnostne zmiešaných oblastiach.
Už pred prijatím zákona žiadame osobitným výnosom povoli  zakladanie miestnych
odborov Matice slovenskej a zača  vydáva  časopis Slovensko. Súčasne žiadame pos-
tavi  do čela Matice slovenskej skutočných predstavite ov záujmov Slovákov a vráti  jej
v plnom rozsahu starostlivos  o zahraničných krajanov, to značí aj v socialistických kra-
jinách. Prenies  na Maticu slovenskú kompetenciu, ktorá pripadala Československému
ústavu zahraničnému v starostlivosti o zahraničných Slovákov.

3. Súčasne s pripravovanou novelizáciou zákona o národných výboroch žiadame, aby
tento novelizovaný zákon dával záruku, že občania slovenskej národnosti, žijúci v obci-
ach s ma arskou väčšinou, boli v každom oh ade plnoprávnymi občanmi tejto republiky
a aby boli náležite zastúpení v národných výboroch.

4. V rokoch 1946—1948 sa vrátilo do Československa asi 96 000 Slovákov
z Ma arska.132 Tento návrat sa uskutočnil pod a dohody uzavretej medzi Českosloven-
skom a Ma arskom v roku 1946. Dohoda bola v súlade s Košickým vládnym progra-
mom. Čas  Slovákov sa vrátila i z Juhoslávie, Rumunska, Bulharska a z iných krajín.
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131 Lásd a 6. sz. dokumentumot.
132 A Magyarországról Csehszlovákiába áttelepült szlovákok száma szlovák adatok szerint is csupán 71

787 volt. (SNA, ÚV KSS, 2195. k., 521/5.)



Slováci, ktorí sa v týchto rokoch vrátili do Československa, majú ešte i v súčasnos-
ti svoje špeciálne problémy národné, kultúrne a osvetové. V rokoch, ke  sa mnohé otáz-
ky slovenského národného života deformovali, deformoval sa i názor na návrat Slovákov
do Československa. Sme pevne presvedčení, že tento návrat bol historicky a národne
odôvodnený a znamenal vlastne návrat časti Slovákov, ktorí sa od 18. storočia s aho-
vali zo Slovenska na Dolnú zem.

Špecifickos  problematiky Slovákov, ktorí sa vrátili do Československa, bola vyjadre-
ná spočiatku i tým, že táto čas  národa mala zástupcov vo volených slovenských národ-
ných orgánoch. Aj ke  mnohé otázky slovenských repatriantov sú dnes už totožné
s problematikou ostatných občanov, predsa je tu celý rad špecifických otázok, ktoré nás
oprávňujú k tomu, aby sme žiadali ich zastúpenie vo volených orgánoch Slovenskej
národnej rady.

5. Žiadame Predsedníctvo Slovenského výboru Zväzu protifašistických bojovníkov,
aby v rámci pripravovanej rehabilitácie účastníkov zahraničného odboja dôsledne rieši-
lo aj rehabilitáciu Slovákov, odbojárov, pris ahovaných zo zahraničia.

6. Žiadame Povereníctvo kultúry a informácií legalizova  činnos  nášho prípravného
výboru, poskytnú  mu finančné prostriedky, umožni  mu rokova  v zastúpení Slovákov
z južného Slovenska dovtedy, kým štátne orgány nezabezpečia riešenie týchto otázok vo
svojej kompetencii.

Dúfame, že kompetentné orgány: ÚV KSS, Slovenská národná rada a slovenské
výbory spoločenských organizácií, ako aj alších inštitúcií, sa priaznivo postavia k týmto
naším požiadavkám.

Účastníci porady o riešení aktuálnych otázok kultúrneho a národného života
Slovákov na južnom Slovensku

Ro nícke nnoviny, 11968.. ááprilis 44.. 11.., 44.. pp..

Összefoglalás: A dél-szlovákiai szlovákok képviselői 1968. március 30-án tanácsko-
zásra jöttek össze abból a célból, hogy további kulturális és nemzeti fejlődésük legége-
tőbb kérdéseit. A szlovákok nemzeti élete az ún. szlovák burzsoá nacionalisták eltávo-
lítása után, különösen Dél-Szlovákiában jelentősen deformálódott, s amíg a magyarok
részére megalakulhatott a Csemadok, a dél-szlovákiai szlovákoknak a Matica slovenská
helyi szervezeteinek felszámolása után saját nemzeti és kulturális életük megszervezé-
sére. A szlovák családból származó gyermekeknek gyakran az alapfokú anyanyelvi mű-
velődésre sincs lehetőségük. Nagy aggodalommal követjük a Csemadok tisztségviselői
által március 15-e óta közzétett nyilatkozatokat, melyek a következő kívánságok megfo-
galmazására kényszerítenek bennünket: vizsgálják meg a dél-szlovákiai helyzetet, a
Matica slovenská kapja vissza eredeti küldetését, a szlovákok kapjanak képviseletet a
nemzeti bizottságokban, a Magyarországról és más államokból áttelepült szlovákok
kapjanak képviseletet az SZNT választott szerveiben, a külföldi ellenállás résztvevőinek
tervezett rehabilitálása során oldják meg a szlovák repatriánsok rehabilitálását is, s le-
galizálják a dél-szlovákiai szlovákok előkészítő bizottságának tevékenységét.
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